
Please complete this form in English only 
Fadlan foormkan af Ingiriisi kaliya ku buuxi 

07/13/16 Petition for Order of Protection page 1  
 Codsiga Amar Ilaalin  

Petition for Order of Protection 
and Order for Hearing 
Codsiga Amar Ilaalin  
iyo Amar Dhageysi  

In the   Court of   County, TN 

Barta    Maxkamadda  , Deegaanka, TN 

Case # (the clerk fills this in): 

Lam. kiiska (karaaniga maxkamadda 

ayaa buuxinaya qeybtan) 

  

 
Petitioner’s name (person needing protection) [**Petitioner’s children under 18 that are in need of protection are listed below]: 

Magaca Codsadaha (shaqsiga badbaadada u baahan) 

If Petitioner is under 18, insert child’s name if filed on behalf of an unemancipated person (someone under 18 years of age) pursuant to TCA §36-3-
602.  This request is being made by ____________________________ who is  child’s parent or    legal guardian or   a caseworker. 
Haddii Dacwoodaha uu ka yar yahay 18 sano jiro, ku qor canuga magaciisa haddii aad u buuxinayso qof aan xor ahayn (qof ka yar 18 sano jir) sida 
ku cad sharciga TCA ee §36-3-602. Codsigan waxaa sameeyey _________________________________waa kuma who is  waalidka canuga ama   
 waligiisa sharciga amar   shaqaalaha bulshada. 
 
 
 

 _____________________________________________________________________________________________________________________ 

first middle last 
Magaca hore  dhexe Dambe 

**PETITIONER’S CHILDREN UNDER 18 PROTECTED BY THIS ORDER: 
**CARUURTA DACWOODAHA EE 18 JIR KA YAR EE KU ILAALSAN AMARKAN: 

Name                                     Age     Relationship to Respondent              Name                             Age      Relationship to Respondent 
Magaca                                        Da’da  Xiriirka uu Eedeysanaha la leeyaha    Magaca                           Da’da    Xiriirka uu Eedeysanaha la leeyaha  

1.   3.   

2.   4.   

Respondent’s Information (person you want to be protected from): 

Macluumaadka Eedeysanaha (qofka aad dooneyso in la ilaaliyo): 
 _ 
first                                         middle                       last date of birth (MM/DD/YYYY) 
maga hore                                    magaca dhexe          magaca dambe tariikhda dhalashada (Sanadka-Bisha-Maalinta): 

  
street addres                                                                    city state zip 
cinwaanka guriga                                                            degmada gobolka  sumada boostada 

Respondent’s Employer: 
Eedeysanaha meesha uu ka Shaqeeyo:   
 Employer’s name Employer’s phone # 
 Magaca Shirkada Telfoonka Shirkada 

Describe Respondent: 

Sifada Eedeysanaha: 

Sex 
Jinsi 

Jinsi  
Jinsiyad 

Hair 
Timaha 

Eyes 
Indhaha 

Height – Weight – SSN – Other 
Dhirirka – Miisaanka - Lam. SSN - Kuwa kale 

 Male 
Lab 

 Female 

Dheddig 

 White 
Caddaan 

 Asian 
Aasiyaan 

 Black 
Maddow 

 Hispanic 
Isbanish 

 Other: 

Mid kale: 
_______ 

 Black 
Maddow 

 Grey 
Gareey 

 Blond 
Biyoondo 

 Bald 
Bidaarle 

 Brown 
Baroon 

 

 Brown 
Mariin 

 Hazel 
Heysal 

 Blue 
Buluug 

 Green 
Cagaar 

 Gray 
Gareey 

 

Height 
Dhirir  

Weight 

Culeys 
 

Social Sec. # 

Lambarka  Soshal 
Sekiyuuratiga 

(Provided to Clerk’s office if known) 

(Siiyay Xafiiska Karaaniga haddii la og yahay) 

Scars/Special Features 

Nabar/Astaamo Gaar ah 
 

Phone Number 
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Warning! 

Digniin!  
 Weapon involved 

Hubka la isticmaalay  
 

 Has or owns a weapon 
Hub ayaa leeyahay ama haysey 

 

 Other: 

Kuwa kale: 
________ 

 

 Other: 

Kuwa kale:   

Telfoon Lambar 

 What is your relationship to the Respondent? (Check all that apply): 

Waa maxay xiriirka udhaxeeya adiga iyo Eedeysanaha?  
 (Calaamaddee kuwa quseeya oo dhan): 

a.  We are married or used to be married. 

  Waan isqabnaa ama waan isqabi jirnay. 

b.  We live together or used to live together. 

  Waan wada degnaan jirney ama waan wada deggan nahay. 

c.    We have a child together. 

  Caruur baan wada leenahay. 

d.  We are dating, used to date, or have had sex. 

  Waan is rabnaa, waan is rabi jirnay ama waan isu galmoon jirnay.   

e.  We are relatives, related by adoption, or are/were in-laws. (Specify):   

 Ehel baynu nahay, waan isla soo kornay, ama isku xidid baynu nahay sida sode ama sodoh. (Magacow):-
_____________________________ 

f.  We are the children of a person whose relationship is described above (Specify):   

            Waxaan nahay qofka magac kor xiriirkiisa lagu soo sheegey caruurtiisa (Magacow): ______________ 

g.   The Respondent has stalked me. 

     Eedeysanaha aniga ayuu idabajoogaa. 

 h.  The Respondent has sexually assaulted me.  

   Eedeysanaha faro xumeyn ayuu ii geystay. 

 i.  Other:  ________________________________________________________________________ 

   Waxyaabo kale: 

 List all children under 18 that you have: 

  Qor dhammaan caruurta ay da’doodu ka yar tahay 18 sano jir ee aad haysato:  
*   Check here if listing addresses would put you or your child in danger. If so, leave any spaces for addresses 

blank. 
  *Halkan calaamadee haddii qorista aad cinwaanka ku qoreyso ay adiga ama caruurtaada u keeni karto.  

Haddii ay sidaa tahay, booska cinwaanka waxba ha ku qorin. 

Name of Child 

Magaca Canuga 

Age 

Da’da 

Is Respondent the 
parent of the child? 
(Write “yes” or “no”) 

Eedeysanaha ma 
waalidka dhalay 
canuga? 

(Ku qor “haa” ama 
“maya”) 

Does the child need 
to be protected from 
the Respondent? 

Miyuu canuga u 
baahan yahay in 
Eedeysanaha laga 
ilaaliyo? 

Child’s address 

Cinwaanka canuga 

     

     

     

     

     

     

 

 Where else have the children (that you and Respondent have together) lived during the last 6 

months?  

 Halkee kale ayaad (adiga iyo Eedeysanaha kuwada haysateen) ooo aad ku wada nooleydeen 6 
bilood ee la soo dhaafay? 
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Children’s previous addresses 
Caruurta cinwaan koodii hore 
 

Who did they live with at this address? 
Kuma ayay kula noolaayeen cinwaankii 
hore? 

  __________________________________ 

    

    

    

    

 

 Other Court Cases – Is there any court, other than this court, in which the respondent and petitioner 

are parties to an action? (including cases in which the parties have children in common)  Yes  No     
If “Yes,” fill out below: 
Dacwaddaha Kale ee Maxkamadda – Ma jirtaa maxkamad kale, oo aan maxkamaddan ahayn, ee 
qofka dacwoodaha iyo qofka la dacweeyaha ay maxkamad ama dacwad kale uga socoto? (oo ay ku 
jiraan dacwaddo ay labada qofba carruur isku dhalleen) 

County and State  
of other case: 

Deegaanka iyo 
Gobolka kiiska 
kale:   

Case Number 
(if you know it): 

Kiis Lambar 
(Haddii aad 
taqaanot):   

Kind of case (check 
all that apply):  

Nooca 
Kiiska(calaamadee 
dhammaan kuwa 
quseeya): 

 Divorce    Domestic Violence    Criminal    Juvenile    Child Support  

 Furriin    Gacan ka Hadal    Dembi    Dembi caruur    Masaruuf  

 Other (specify):   

 Kuwa kale (magacow):   

      

  

 

 Custody Rights – Does anyone besides you or the Respondent claim to have custody or visitation 

rights to the children that you and Respondent have together?   Yes    No      If “Yes,” who?  

 Xuquuqda Haysashada – Ma jiraa qof aan adiga ama Eedeysanaha ahayn ee sheegta in ay ay xaq 
u leeyihiin in ay heystaan ama booqdaan caruurta aad adiga iyo Eedeysanaha wada haystaan?  Haa   
 Maya     Haddii ay “Haa,” tahay waa kuma? 

Name Address 
Magaca Cinwaanka 

  

  

  

 Describe Abuse – (use additional sheets of paper if necessary and attach to Petition) 

 Sharax Xadgudubka – (Isticmaal warqaddo dheeraad ah haddii loo baahdo oo Dacwaddan kula 
soo lifaaq) 

   
Describe abuse, stalking or assault (include, IF APPLICABLE, information about abuse 
or fear of abuse to your child(ren), personal property or animals) 
Sharax xadgudubka, gaadka ama dagaalka (oo ay ku jiraan, HADDII KU QUSEEYO, 
macluumaad ku saabsan xadgudubka ama cabsiga ah xadgud loo geysto 
canugaaga(taada), hantida aad iska leedahay ama xaywaanka) 

Where and when 
did this happen? 

Halkee iyo 
Goormee ayay 
tani dhacday? 

Describe any 
weapons used. 

Sharax hub 
kasta oo la 
isticmaalay. 
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 I ask the court to make the following Orders after the hearing: (check all that apply) 

Maxkamadda waxaan weydiisanayaa in ay sameyso Amarrada soo socda 
dhegeysiga ka dib: (calamaddee dhammaan kuwa quseeya) 

 
 

  No Contact  

  Xiriir Ma Jiro 
Please order the Respondent to not contact:  me   our children under 18, either directly or indirectly, 
by phone, email, messages, text messages, mail or any other type of communication or contact.  
Fadlan Eedeysannaha ku amar in uusan la soo xiriirin:  aniga   caruurteena 18 jirka ka yar, si toos 
ama si aanan toos ahayn, qaab telfoone, email, fariin ahaan, fariinta la isu diro, boosto ama nooc kasta 
oo isgaarsiin ama xiriir.  
 

  Stay Away 

  Ka fogoow 
Please order the Respondent to stay away from  my home   my workplace or   from coming about 
me for any purpose. 

   Fadlan ku amar Eedaysanaha in uu ka fogaado aqalkayga  goobteyda shaqo  
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   In uu sabab kasta  igu yimaado/timaado. 
 

  Personal Conduct  

  Shaqsi wuxuu geyso 
Please order the Respondent not to: 
Fadlan Eedeysanaha ku amar in usan: 
  Cause intentional damage to my property or interfere with the utilities at my home. 

Si ula kac ah waxyeelo u gesysto hantida ama farrageliyo korntada gurigeyga. 
  Hurt or threaten to hurt any animals that I/we own or keep.  

Waxyeelo ugeysan ama ku cabsigelin in uu waxyeelooyo xaywaanada aan inaga leenahay ama 
haysano.  

  Temporary Custody  

Sii Hayn ku meel Gaar ah 
Please give me temporary custody of our children.  
Fadlan aniga isii hayn ku meel gaar ah ee caruurteena. 
 

  Child Support   
Masaruufka Caruurta 
Please order the Respondent to pay reasonable child support. 
Fadlan Eedeysanaha ku amar in uu bixiyo masaruuf suurtogal ah. 
 

  Petitioner Support (if married) 

  Masruufka Dacwoodaha (hadday isqabaan) 
  Please order the Respondent to pay reasonable spousal support. 
  Fadlan Eedeysanaha ku amar in uu bixiyo masaruufka xaaska/sayga oo suurtogal ah. 
 

  Move-out / Provide other housing 
Ka guur / Hoy kale bixi  
Please order the Respondent to (check one):   move out of our family home immediately  
or   provide other suitable housing (if married) 
Fadlan Eedeysanaha ku amar (mid calaamadee):   in uu gurigeena si deg deg ah uga guuro ama  
  na siiyo guri kale oo haboon na siiyo (hadday isqabaan) 

 Check here if your home or lease is in the Respondent’s name only. 

Halkan calaamadee haddii gurigaaga ama ijaarka uu ku qoran yahay magaca Eedeysanaha kaliya. 
 

    If the parties share a residence, please allow the Respondent to obtain his/her clothing and personal 
effects such as medicine and other things he/she may need. 
 Haddii qolyahaya ay hoy wadaagaan, fadlan Eedeysanaha u ogolow in uu qaato dharkiisa/keeda 
iyo waxyaabaha ay gaarka u leeyihiin sida daawo iyo waxyaabaha  kale oo iyada/isaga laga yaabo in uu 
u baahan yahay. 

  Counseling/Substance Abuse Programs 
  Barnaamijyada La talinta/Ku Tagrifalka Walxaha 

Please order the Respondent to go to a certified batterers’ intervention program if one available in the 
area or a counseling program.  

 Fadlan Eedeysanaha ku amar in uu aado barnaamijka dhexgalka xoog usheegasahada haddii mid laga       
 heli karo aaggaas ama barnaamij la tashi. 

 

  No Firearms 

Ma jiro Qori 
Please order the Respondent not to have, possess, transport, buy, receive, use or in any other way get 
any firearm. 
Fadlan Eedeysanaha ku amar in uusan haysan, gacanta ugu jirin, geyn, iibsan, helin, isticmaalin ama si 
kale uusan ku heli wax qori ah. 
List all firearms that the Respondent owns, controls, or has access to: 



Please complete this form in English only 
Fadlan foormkan af Ingiriisi kaliya ku buuxi 

07/13/16 Petition for Order of Protection page 6  
 Codsiga Amar Ilaalin  

Ku qor dhammaan qoriga uu Eedeysanaha iska leeyahay, kontoroolo, ama uu heli karo: 

  

  Animals / Pets 
Xaywaanka / Xaywaanka guriga lagu rabaayadaysto 
Please give me custody and control of any animal owned, possessed, leased, kept or held by me, the 
Respondent, or the children listed above.  
Fadlan aniga aan haysto oo aan kontoroolo xaywaan kasta ee aan la’hayn, gacanteena ku jirey, soo 
kireysanay, aan haysaney ama aniga, Eedeysanaha, ama caruurta kor ku qoran ay haysteen,  
 

  Costs, fees, and litigation taxes  
  Qarashka, ujrooyinka iyo dacwada canshuuraha 

Please order the Respondent to pay all court costs, lawyer fees, and taxes for this case. 
  Fadlan Eedeysanaha ku amar in uu bixiyo dhammaan qarashka maxkamadda, qarashka qareenka, iyo        
  canshuurta kiiskan. 
  

 Other Orders: (General Relief)  
 Amarro Kale: (Gargaar Guud) 

    
 

I also ask the court to:  

Sidoo kale waxaan weydiisanayaa maxkamadda in ay: 
 

1. Make an immediate Temporary Order of Protection. (Ex-Parte Order of Protection)  
Sameyso Amar Ilaalis ku meel Gaar ah. (Amar Ilaalis Ex-Parte) 

2. Notify law enforcement in this county of that Order. 
Amarkaas wargeliso boliiska deegankan. 

3. Serve the Respondent a copy of that Order and Notice of Hearing to take place within 15 days of 
service. 
Eedeysanaha gaarsiiyo nuqdi ka mid ah Amarkaas iyo Ogeysiiska Dhegeysiga in uu dhici doono 15 
maalmood guddahooda laga bilaabo maalinta la siiyo ogeysiiska. 

4. Serve a copy of the Request, Notice of Hearing and Temporary Order on the parents of the Petitioner (if 
the Petitioner is under 18 years of age) unless the Court finds that this would create a serious threat of 
serious harm to the Petitioner. T.C.A. §36-3-605 (c ) 
La siiyo nuqdi ka mid ah Codsiga, Ogeysiiska Dhegeysiga iyo Amarka ku meel Gaarka ah ee walidiinta 
Dacwooneysa (haddii Dacwoodaha uu ka yar yahay 18 sano jir) aysan ka ahayn haddii Maxkamaddu 
ay u arkayso in ay tani abuureyso qatar helis oo waxyeelo u geysanayso Dacwoodaha.  T.C.A. §36-3-
605 (c ) 
 

Petitioner (or parent/legal guardian/caseworker) signs here in front of notary/clerk/judicial officer 
and swears that he/she believes the above information is true: 
Dacwoodaha (ama waalidka/mas’uulka sharciga/shaqaalaha bulshada) halkan ku hor saxiix 
nootaayo/karaaniga maxkamadda/sarkaalka maxkamadda oo ku dhaaro in isaga/iyada ay 
rumeysan tahay macluumaadka kor ku qoran in ay yihiin run: 
 
           Date:   
           Taariikhda:___________________________ 
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Notary fills out below – 

Nootaayaha buuxi qeybta hoose –  

 
I declare that the Petitioner has read this Petition,  
and swears it be true to the best of her/his knowledge. 

Sworn and subscribed before me, the undersigned authority,  

Waxaan dhaar ku marayaa in Dacwoodaha uu aqriyay Codsiga, oo  

uu ku dhaar ku marayo in ay yihiin kuwo run ah sida ugu wanaagsan uu/ay u ogtahay  
Horteyda lagu dhaariyay oo lagu qorey, madaxa hoos ku saxiixan,  

 

By (Print name of notary):    

Qorey (Daabac maga nootaayaha):   

On this date:   

Taariikhda la qorey:______________________________________________  

     
Notary or Court Clerk or Judicial Officer signs here     Date notary’s commission expires  

      
Nootaayahay ama Karaaniga Maxkamadda ama Sarkaalka Maxkamadda halkan saxiix  ariikhda uu ku eg yahay ogolaanshahooda 

 

 

 
 

  The court finds good cause and will issue a Temporary Order of Protection.  

Maxkamadda waxay heshey sabab wanaagsan ee ay ku soo saareyso Amarka 
Ilaalista ku meel Gaarka ah. 

 
********************************************************************************************** 
  The court does not find good cause and denies a Temporary Order of Protection - The 

court finds there is no immediate and present danger of abuse to the petitioner and denies the Petitioner’s 
request for a Temporary Order of Protection. The court will set the matter for hearing. 

  Maxkamdda ma helin sabab wanaagsan oo way diido in ay soo saarto Amarka Ilaalista ku meel 

Gaarka ah – Maxkamaddu waxay ogaatay inaysan jirin qatar deg deg ah iyo mid iminka ah ee xad gudub 
loo geysanaayo dacwoodaha oo way diiday in ay fuliso codsiga Dacwoodaha in ay siiso Amarka Ilaalsta 
ku meel Gaarka ah. Maxkamaddu waxay arrinka u qabanaysaa ballan dhegeysi. 

 

ORDER FOR HEARING 

AMARKA DHEGEYSIGA 
 

The Petitioner and Respondent must go to court and explain to the judge why the judge should or should not issue 
an Order of Protection against the Respondent.       
Dacwoodaha iyo Eedeysanaha waa in ay tagaan maxkamadda oo ay xaakimka  u sharxaan sababta uu xaakimka 
uu ku amro ama uusan ku Amrin  in Eedeysanaha laga Ilaaliyo .  
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This hearing will take place on (date): ________________ at (time):  _______   a.m.  p.m.  

at (location):   
Dheysigan waxaa la qaban doonaa (taariikhda): ________________  waqtiga (saacadda):  _______   a.m.  p.m.  

barta (goobta):   

 

  Date   
Judicial Officer’s signature  
 

 

 Taariikhda   
Saxiixa Sarkaalka Maxkamadda  
 

Proof of Service of Petition, Notice of Hearing 
and Temporary Order of Protection: 

Caddeynta Adeegga Dacwoodaha, Ogeysiiska 
Dhegeysiga iyo Amarka Ilaalista ku meel 
Gaarka ah: 

Respondent was served on (date):   
at (time):   by (check one):  

Eedeysanaha waxaa loo geeyey 
(taariikhda):______________(Saacadda):__________ 

by (check one): 

ee (mid calaamadee):  

 

 Personal service   

      Adeegga shaqsi 

 U.S. Mail per TCA §§ 20-2-215 and 20-2-216  
(The Respondent does not live in Tennessee.) 

      Boostada dowladda sida uu qabo xeerka TCA 
§§ 20-2-215 iyo 20-2-216 (Eedeysanaha 
Tennessee ma deggana) 

 

  
Server’s signature  
Saxiixa Geeyaha 
____________________________________________ 
Print Name 
Magaca Daawac 
 

Petitioner was served on (date):    

at (time):   by (check one): 
Dacwoodaha waxaa loo geeyey (taariikhda)   

 (saacadda):   u geeyey (cmid 
calaamaddee):  

 

 

 Personal service   

       Adeegga shaqsi 

_______________________________________________ 

Server’s signature  
Saxiixa Geeyaha 
____________________________________________ 
Print Name 
Magaca Daawac 

If the Petitioner is under 18 (and Petitioner is a social 
worker filing on behalf of a minor) and service of these 

documents would not put him/her at risk, the Clerk will serve and 
fill out below. (TCA § 36-3-605(c)) 

Haddii Dacwoodaha uu ka yar yahay 18 (oo 
Dacwoodaha yahay shaqaalaha bulshada ee u 
buuxinaya magaca canuga yar) oo adeegga dokumentiyada 

aysan wax qatar ah uu isaga/iyadu u keeneyn, Karaaniga ayaa 

geynaayo oo hoosna buuxinaya  (TCA § 36-3-605(c)) 

 

I served the child’s parents of copies of the Petition, Notice of 

Hearing, and Temporary Order of Protection by personal delivery 

or U.S. Mail on: (date):   at (address):   

  

Aniga ayaa u geeyey waalidiinta nuqdooyin ah Dacwadaan, 

Ogeysiiska Dhegeysiga, iyo Amarka Ilaalista ku meel Gaar ah oo 

aniga ganacta ku siiyay ama Boosta dowladda Mareykanka:  

 (taariikhda):   barta (cinwaanka):   

  

Clerk’s signature:   

Saxiixa Karaaniga:   
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Notice to the Respondent about Firearms 
Ogeysiis ku socota Eedeysanaha ee ku saabsan Qoriga: 

If the court grants the Petitioner’s request for a Protective Order: 

Haddii maxkamaddu ogolaato Dacwoodaha codsigiisa/geeda Amarka Ilaalista: 

 You will not be able to have a firearm while this or any later protective order is in effect.  You will 
have to transfer all firearms in your possession within 48 hours to any person who is legally allowed 
to have them. 18 U.S.C. §922(g)(8), TCA §36-3-606(g), TCA §36-3-625.  

 Laguuma ogolaan doono in aad haysato qori inta amarkan ama amarada kale ee soo bixi doona 
soconayaan.  Waa in aad ku wareejisaa dhammaan qoriga gacantaada ku jira inta lagu jiro 48 
saacaddood ku wareejisaa shaqsi kasta oo sharci ahaan loo ogol yahay in uu hayso.  18 U.S.C. 

§922(g)(8), TCA §36-3-606(g), TCA §36-3-625.  

  You will not be allowed to buy a firearm until the court says otherwise. 
  Laguuma ogolaanayo in aad iibsato qori ilaa iyo maxkamadda tiraahdo maahane. 


